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Tanssinäytelmä Ilmatar Intiassa esite-
tään Sortavalan nuorisokulttuurikes-
kuksen näyttämöllä 25. marraskuuta 
kello kuusi illalla. Kahtena seuraava-

na päivänä saman esityksen voi katsoa kou-
lussa ja päiväkodissa.

Näytelmässä kohtaavat Kalevalan eepok-
sen tuulen tytär Ilmatar ja intialaisten Rama-
yanan eepoksen tuulen poika Hanuman. Mo-
lemmilla hahmoilla on omia yllättäviä kyky-
jään ja voimiaan. 

— Karjalan ja Intian kulttuureissa esiin-
tyvät jotkut yllättävät samankaltaisuudet, 
muun muassa symbolit ja hahmot. Ilmatar 
osallistuu maailman luomiseen Karjalas-
sa, ja Hunuman on hyvän kuninkaan, Raa-
man uskollinen palvelija ja jumalallinen lä-
hettiläs, näytelmän ohjaaja Marja Merisa-
lo kertoo.

Merisalon India-Karelia -projektissa ovat 
mukana myös säveltäjä ja näyttelijä Carl-Jo-
han Häggman sekä teatteripedagogi ja tulk-
ki Katalin Määttä. Häggman avustaa ohjaa-
jaa ja Mättä kertoo esityksen tekstit venäjän 
kielellä. Toverikolmikko asuu ja tekee luo-
vaa työtään hiljattain avatussa Sortavalan 
taitelijaresidenssissä.

— Idea karjalaisen kulttuurin yhdistämi-
sestä intialaiseen kulttuuriin syntyi tämän 
vuoden kesällä Sortavalan laulujuhlilla, Me-
risalo sanoo.

,, Meistä on tärkeä, 
että monenlaiset lapset 
kohtaavat ja kokevat 
yhteistä luomisen iloa.
MARJA MERISALO

Suomalainen koreografi  Marja 
Merisalo Espoosta pitää harjoituksen 
sortavalalaisten koululaisten kanssa. 

KUVA:MARJA MERISALON ARKISTOSTA.

Kulttuurit kohtaavat 
Sortavalassa
Espoolaiset taiteilijat ovat valmistelemassa tanssinäytelmää karjalaisen ja intialaisen eepoksen 
mukaan. Projektiin osallistuu sortavalalaisia koululaisia ja tanssiryhmiä.

Hänen orkesteri-, tanssi- ja lauluryhmän-
sä Kaikuja Karjalasta esiintyi laulujuhlilla jo 
toisen kerran. Ryhmä on tulkinnut uudelleen 
karjalaista perinneohjelmistoa.

Työ lasten kanssa etusijalla
Suomalaiset taiteilijat tekevät hyvin vilkas-
ta yhteistyötä paikallisten asukkaiden ja eri-
tyisesti lasten ja nuorten kanssa.

— Olemme tehneet lasten kanssa erilaisia 
tanssi-, laulu-, musiikki- ja esiintymisharjoi-
tuksia sekä ammattilaistyyliin että lasten eh-
doilla, ohjaaja Merisalo sanoo.

Näytelmä tehdään yhteistyössä Sortava-
lan piirin nuorisokulttuurikeskuksen, Sor-

tavalan musiikkikoulun ja 1. koulun kans-
sa. Mukana on myös tanssin harrastajia Ju-
lia Kamburan Karusel-ryhmästä ja Margarita 
Berežnajan Vereja- ja Matitsa-yhtyeistä. 

— Meistä on tärkeä, että lapset monista eri 
ryhmistä tekevät yhteistyötä, että monenlai-
set lapset kohtaavat ja kokevat yhteistä luo-
misen iloa, Merisalo painottaa.

Koreografi  Merisalo ja säveltäjä Häggman 
ovat tehneet yhteistyötä Suomen lastenkult-
tuurialalla yli 15 vuoden ajan.

Taiteilijat ovat harrastaneet intialaista 
meditaatiojoogaa. Nyt Katalin Määttä opet-
taa sitä lauantaisin myös sortavalalaisille 
aikuisille.

— Meditaatiojooga on mainio tapa aloit-
taa ja lopettaa tanssi- ja teatteriharjoitukset 
myös nuorten ja lasten kanssa, sillä se aut-
taa keskittymään paremmin. Harjoittelemi-
nen Sortavalassa on ollut tosi intensiivistä, 
Merisalo sanoo.

Sukujuuret Laatokan alueella
Vieraat viihtyvät Sortavalassa hyvin. Hei-
dän mielestään pienessä kaupungissa on 
hyvin vilkas kulttuurielämä, ja ihmiset ovat 
ystävällisiä. 

— Sortavala tuntuu kuin kodilta. Se on erit-
täin viihtyisä pikkukaupunki, johon on jää-
nyt hämmästyttävä määrä suomalaista ark-
kitehtuuria aikojen takaa, Marja Merisalo 
ihmettelee.

Pohjois-Laatokan alue on hänelle läheistä 
ja mukavaa myös sen takia, että hänen iso-
vanhempansa äidin puolelta olivat kotoisin 
Sortavalasta, Impilahdelta, Salmista, Suista-
molta, Syskyjärveltä ja Suojärveltä.

— Tuntuu hienolta, erityiseltä ja haus-
kalta työskennellä esivanhempien mai-
semissa nykyaikana ja siten ylittää kaikki 
historian painolastit ja keinotekoiset, ih-
misten luomat rajat, taiteilija Merisalo var-
mentaa. KS

Sortavalan piirin nuorisokulttuurikeskuksen 
asiantuntija Jekaterina Kulijeva arvioi suoma-
laisten taiteilijoiden työtä kaupungissa erittäin hy-
väksi.

— Residenssimme vieraat vetävät mukaan toi-
mintaansa paljon paikallisia asukkaita. Heidän 
tanssinäytelmänsä on ehkä nuorisokeskuksen en-
simmäinen kokemus kansainvälisestä yhteistyös-
tä, joka on niin sisällökäs ja tuloksekas, Kulijeva 
sanoo.

Taiteilijat harjoittelevat sortavalalaisten kans-
sa yli neljä tuntia päivässä.

— Se on ainutlaatuinen tapaus. Kaupunkilaiset 
tarvitsevat yhteistyötä taiteilijaresidenssin asuk-
kaiden kanssa juuri sellaisessa muodossa, Sorta-
valan taitelijaresidenssi-projektin koordinaattori 
Oksana Ulitš sanoo.

Ensi tammikuussa residenssiin tulee animaation 
tekijä Jekaterina Žilina Jekaterinburgista. Hänen jäl-
keensä Sortavalassa työskentelee kanadalainen muu-
sikko, ja toukokuussa toimittajat kirjoittavat residens-
sissä kirjansa Viipurin ja Sortavalan arkkitehtuurista.

— Residenssiin on jo ilmoittautunut 11 hakijaa, 
joiden joukossa on myös kahdesta kolmesta hen-
kilöstä koostuvia taiteilijaryhmiä. Projektin aikana 
he saavat majoituksen ilmaiseksi. 

Karelia ENI CBC -ohjelman tuella taiteilijare-
sidenssit on perustettu Petroskoihin, Sortava-
lan nuorisokulttuurikeskukseen ja Kostamuksen 
luonnonpuistoon.

Projekti päättyy ensi vuoden marraskuussa 
isoon näyttelyyn, joka esittelee vuoden aikana re-
sidensseissä työskennelleiden taiteilijoiden par-
haita hankkeita. KS

Kosketus paikallisuuteen on tärkein

,, Suomalaiset taiteilijat 
vetävät mukaan 
toimintaansa paljon 
paikallisia asukkaita. 
Harjoitteleminen 
Sortavalassa on hyvin 
intensiivistä.


